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Barebone System

Quick Installation Guide
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Rear panel features

Front panel features

5 .25 - i n ch  d r i ve5 .25 - i n ch  d r i ve5 .25 - i n ch  d r i ve5 .25 - i n ch  d r i ve5 .25 - i n ch  d r i ve
bay  cove rbay  cove rbay  cove rbay  cove rbay  cove r

Powe r  bu t tonPowe r  bu t tonPowe r  bu t tonPowe r  bu t tonPowe r  bu t ton
Rese t  bu t tonRese t  bu t tonRese t  bu t tonRese t  bu t tonRese t  bu t ton
HDD  LEDHDD  LEDHDD  LEDHDD  LEDHDD  LED

USB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t s

M i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r t

3 .5 - i nch  d r i ve  bay3 .5 - i nch  d r i ve  bay3 .5 - i nch  d r i ve  bay3 .5 - i nch  d r i ve  bay3 .5 - i nch  d r i ve  bay
c o v e rc o v e rc o v e rc o v e rc o v e r

Headphone  po r tHeadphone  po r tHeadphone  po r tHeadphone  po r tHeadphone  po r t

PS/2  mouse  po r tPS/2  mouse  po r tPS/2  mouse  po r tPS/2  mouse  po r tPS/2  mouse  po r t

Cove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ew

PS/2 keyboard portPS/2 keyboard portPS/2 keyboard portPS/2 keyboard portPS/2 keyboard port

Pa r a l l e l  po r tPa r a l l e l  po r tPa r a l l e l  po r tPa r a l l e l  po r tPa r a l l e l  po r t

L i ne  I n  po r tL i ne  I n  po r tL i ne  I n  po r tL i ne  I n  po r tL i ne  I n  po r t

Vo l t age  se l ec to rVo l t age  se l ec to rVo l t age  se l ec to rVo l t age  se l ec to rVo l t age  se l ec to r

Metal bracket lockMetal bracket lockMetal bracket lockMetal bracket lockMetal bracket lock

Powe r  connec to rPowe r  connec to rPowe r  connec to rPowe r  connec to rPowe r  connec to r

Se r i a l  po r tSe r i a l  po r tSe r i a l  po r tSe r i a l  po r tSe r i a l  po r t

 VGA  po r t VGA  po r t VGA  po r t VGA  po r t VGA  po r t

USB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t sUSB  2 .0  po r t s

L i ne  Ou t  po r tL i ne  Ou t  po r tL i ne  Ou t  po r tL i ne  Ou t  po r tL i ne  Ou t  po r t
M i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r tM i c rophone  po r t

Expans i on  s l o tExpans i on  s l o tExpans i on  s l o tExpans i on  s l o tExpans i on  s l o t
meta l  b r acke t smeta l  b r acke t smeta l  b r acke t smeta l  b r acke t smeta l  b r acke t s

Powe r  supp l y  f anPowe r  supp l y  f anPowe r  supp l y  f anPowe r  supp l y  f anPowe r  supp l y  f an

Chass i s  f an  ven tsChass i s  f an  ven tsChass i s  f an  ven tsChass i s  f an  ven tsChass i s  f an  ven ts

LAN  (RJ -45)  po r tLAN  (RJ -45)  po r tLAN  (RJ -45)  po r tLAN  (RJ -45)  po r tLAN  (RJ -45)  po r t

Cove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ewCove r  s c r ew
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Internal components

1. Front panel cover

2. 5.25-inch optical drive bays

3. Hard disk drive bay

4. Floppy disk drive bay

5. Power supply unit

6. CPU socket

7. DIMM sockets

8. ASUS motherboard

9. Chassis fan

10. AGP slot

11. PCI Express x1 slot

12. PCI slots

13. Metal bracket lock

Selecting the voltage

The system’s power supply unit has a
115 V/230 V voltage selector switch
located beside the power connector.
Use this switch to select the
appropriate system input voltage
according to the voltage supply in your
area.

If the voltage supply in your area is
100-127 V, set the switch to 115 V.

If the voltage supply in your area is
200-240 V, set the switch to 230 V.
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Removing the side cover and
front panel assembly

1. Remove the cover screws on the rear panel.

2. Pull the side cover toward the rear panel until its hooks disengage
from the chassis tabs. Set the side cover aside.

3. Locate the front panel assembly hooks, then lift them until they
disengage from the chassis.

4. Swing the front panel assembly to the right, until the hinge-like tabs
on the right side of the assembly are exposed.

5. Remove the front panel assembly, then set aside.

Installing a CPU

1. Locate the CPU socket, then lift the socket lever to a 90º-100º angle.

2. Install the CPU to the socket, making sure that the CPU corner with
the gold triangle matches the socket corner with a small triangle.

3. Push down the socket lever to secure the CPU.

CAUT ION:  CAUT ION:  CAUT ION:  CAUT ION:  CAUT ION:  Incorrect installation of the CPU into the socket may bend
the pins and severely damage the CPU!

11111A i r  d uc tA i r  d u c tA i r  d u c tA i r  d u c tA i r  d u c t
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Installing the CPU fan and heatsink assembly

1. Place the heatsink on top of the installed CPU.

IMPORTANTIMPORTANTIMPORTANTIMPORTANTIMPORTANT. Make sure that the fan and heatsink assembly perfectly fits
the retention mechanism module base; otherwise you can not lock the
retention bracket.

2. Attach one end of the retention bracket to the retention module base.

3. Attach the other end of the retention bracket (near the retention
bracket lock) to the retention module base until it clicks in place.

NOTENOTENOTENOTENOTE. Your boxed CPU should come with installation instructions for the
CPU, fan/heatsink assembly, and the retention mechanism. If the instructions
in this section do not match the CPU documentation, follow the latter.

4. Push down the retention bracket lock on the retention mechanism to
secure the fan and heatsink to the module retention module base.

5. Connect the CPU fan cable to the connector on the motherboard.

CAUT IONCAUT IONCAUT IONCAUT IONCAUT ION. Do not forget to connect the CPU fan connector! Hardware
monitoring error can occur if you fail to plug this connector.

Re tent i on  modu l e  baseRetent i on  modu l e  baseRetent i on  modu l e  baseRetent i on  modu l e  baseRetent i on  modu l e  base

CPU  hea t s i n kCPU  hea t s i n kCPU  hea t s i n kCPU  hea t s i n kCPU  hea t s i n k

CPU  f a nCPU  f a nCPU  f a nCPU  f a nCPU  f a n

Re ten t i onRe ten t i onRe ten t i onRe ten t i onRe ten t i on
b r acke t  l o ckb r acke t  l o ckb r acke t  l o ckb r acke t  l o ckb r acke t  l o ck

Reten t i on  b r acke tRe ten t i on  b r acke tRe ten t i on  b r acke tRe ten t i on  b r acke tRe ten t i on  b r acke t

CPU  f an  connec to rCPU  f an  connec to rCPU  f an  connec to rCPU  f an  connec to rCPU  f an  connec to r
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44444 55555
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Installing an expansion card

Installing a DIMM

1. Locate the DIMM sockets in the  motherboard.

2. Unlock a DIMM socket by pressing the retaining clips outward.

3. Align a DIMM on the socket such that the notch on the DIMM matches
the break on the socket.

4. Push the DIMM to the socket until the retaining clips snap inward.

• Unplug the power supply before adding or removing DIMMs. Failure to
do so may cause damage to the motherboard and/or components.

• A DDR DIMM is keyed with a notch so that it fits in only one direction.
Do not force a DIMM into a socket to avoid damaging the DIMM.

2. Remove the metal bracket
lock.

1. Remove the metal cover
opposite the slot that you
intend to use.

3. Insert the card connector to
the slot, then press the card
firmly until it fits in place.

4. Replace the metal bracket
lock.
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Installing storage drives

Optical driveOptical driveOptical driveOptical driveOptical drive

1. Place the chassis upright, then
remove the upper 5.25” drive
bay metal plate cover.

2. Insert the optical drive to the
bay, then carefully push the
drive until its screw holes align
with the holes on the bay.

3. Secure the optical drive with two
screws on both sides of the bay.

4. Connect the audio (A), IDE (B),
and power (C) plugs to
connectors at the back of the
drive.

3 3

2

Floppy disk driveFloppy disk driveFloppy disk driveFloppy disk driveFloppy disk drive

1. Place the chassis upright, then
remove the lower 3.5” drive bay
metal plate cover.

2. Insert the floppy disk drive to
the bay, then carefully push the
drive until its screw holes align
with the holes on the bay.

3. Secure the floppy disk drive with
two screws on both sides of the
bay.

4. Connect the signal (A) and
power (B) plugs to connectors
at the back of the drive.

3

3

2

AAAAA

BBBBB

AAAAA

CCCCC

BBBBB

Hard disk driveHard disk driveHard disk driveHard disk driveHard disk drive

1. Place the chassis upright, then
remove the upper 3.5” drive bay
metal plate cover.

2. Insert the hard disk drive to the
bay, then carefully push the
drive until its screw holes align
with the holes on the bay.

3. Secure the hard disk drive with
two screws on both sides of the
bay.

3

3

2
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4. For  SATA HDDFor SATA HDDFor SATA HDDFor SATA HDDFor SATA HDD: Connect the
SATA signal and power plugs to
the connectors at the back of
the drive.

For IDE HDDFor IDE HDDFor IDE HDDFor IDE HDDFor IDE HDD: Connect the IDE
and power plugs to the connectors
at the back of the drive.

SATASATASATASATASATA I D EI D EI D EI D EI D E

Removing the bay covers and reinstalling
the front panel assembly and side cover

If you installed an optical and/or floppy disk drive, remove the bay cover(s)
on the front panel assembly before reinstalling it to the chassis. To do this:

1. Locate the bay cover locks.

2. Press the locks outward to
release the bay cover.

3. Push the bay cover inward, then
set it aside.

4. Follow the same instructions to
remove the 3.5” drive bay cover.

55555

A i r  d uc tA i r  d u c tA i r  d u c tA i r  d u c tA i r  d u c t
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33333
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To reinstall the front panel assembly and side cover:

1. Insert the front panel assembly hinge-like tabs to the holes on the
right side of the chassis.

2. Swing the front panel assembly to the left, then insert the hooks to
the chassis until the front panel assembly fits in place.

3. Insert the side cover hooks to the chassis top and bottom holes.

4. Push the side cover to the direction of the front panel until it fits in place.

5. Secure the cover with two screws you removed earlier.

22222

33333
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Caractéristiques de l’arrière

Caractéristiques de la façade

Cache  pou r  ba i e s  5 .25”Cache  pou r  ba i e s  5 .25”Cache  pou r  ba i e s  5 .25”Cache  pou r  ba i e s  5 .25”Cache  pou r  ba i e s  5 .25”

Bouton  d ’ a l imenta t i onBouton  d ’ a l imenta t i onBouton  d ’ a l imenta t i onBouton  d ’ a l imenta t i onBouton  d ’ a l imenta t i on
Bou ton  Rese tBou ton  Rese tBou ton  Rese tBou ton  Rese tBou ton  Rese t
HDD  LEDHDD  LEDHDD  LEDHDD  LEDHDD  LED

Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0

Por t  m ic rophonePor t  m ic rophonePor t  m ic rophonePor t  m ic rophonePor t  m ic rophone

Cache  pou r  ba i e s  3 .5”Cache  pou r  ba i e s  3 .5”Cache  pou r  ba i e s  3 .5”Cache  pou r  ba i e s  3 .5”Cache  pou r  ba i e s  3 .5”

Po r t  c a squePo r t  c a squePo r t  c a squePo r t  c a squePo r t  c a sque

Po r t  s ou r i s  P S /2Po r t  s ou r i s  P S /2Po r t  s ou r i s  P S /2Po r t  s ou r i s  P S /2Po r t  s ou r i s  P S /2

V i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo t

Po r t  c l a v i e r  P S /2Po r t  c l a v i e r  P S /2Po r t  c l a v i e r  P S /2Po r t  c l a v i e r  P S /2Po r t  c l a v i e r  P S /2

Po r t  pa r a l l è lPo r t  pa r a l l è lPo r t  pa r a l l è lPo r t  pa r a l l è lPo r t  pa r a l l è l

P o r t  e n t r é e  l i g n ePo r t  e n t r é e  l i g n ePo r t  e n t r é e  l i g n ePo r t  e n t r é e  l i g n ePo r t  e n t r é e  l i g n e
( L i n e  I n )( L i n e  I n )( L i n e  I n )( L i n e  I n )( L i n e  I n )

Sé l e c t eu r  d e  t en s i o nSé l e c t eu r  d e  t en s i o nSé l e c t eu r  d e  t en s i o nSé l e c t eu r  d e  t en s i o nSé l e c t eu r  d e  t en s i o n

Ve r rou i l l age  desVe r rou i l l age  desVe r rou i l l age  desVe r rou i l l age  desVe r rou i l l age  des
b racke ts  méta l l i quesb racke ts  méta l l i quesb racke ts  méta l l i quesb racke ts  méta l l i quesb racke ts  méta l l i ques

Connec teu rConnec teu rConnec teu rConnec teu rConnec teu r
d ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i on

Po r t  s é r i eP o r t  s é r i eP o r t  s é r i eP o r t  s é r i eP o r t  s é r i e

P o r t  VGAPo r t  VGAPo r t  VGAPo r t  VGAPo r t  VGA

Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0Po r t s  USB  2 .0

So r t i e  l i g ne  ( L i n e  Ou t )So r t i e  l i g ne  ( L i n e  Ou t )So r t i e  l i g ne  ( L i n e  Ou t )So r t i e  l i g ne  ( L i n e  Ou t )So r t i e  l i g ne  ( L i n e  Ou t )
P o r t  P o r t  P o r t  P o r t  P o r t  m i c r ophonem i c r ophonem i c r ophonem i c r ophonem i c r ophone

P ro tec t i on sP ro tec t i on sP ro tec t i on sP ro tec t i on sP ro tec t i on s
méta l l i ques  pou rméta l l i ques  pou rméta l l i ques  pou rméta l l i ques  pou rméta l l i ques  pou r
s l o t s  ds l o t s  ds l o t s  ds l o t s  ds l o t s  d’e x t en s i onex t en s i onex t en s i onex t en s i onex t en s i on

Vent i l a teu r  du  b l ocVent i l a teu r  du  b l ocVent i l a teu r  du  b l ocVent i l a teu r  du  b l ocVent i l a teu r  du  b l oc
d ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i ond ’ a l imenta t i on

Vent i l a t i on  châss i sVent i l a t i on  châss i sVent i l a t i on  châss i sVent i l a t i on  châss i sVent i l a t i on  châss i s

Po r t  LAN  (RJ -45)Po r t  LAN  (RJ -45)Po r t  LAN  (RJ -45)Po r t  LAN  (RJ -45)Po r t  LAN  (RJ -45)

V i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo tV i s  du  capo t
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Composants internes

1. Façade

2. Baie 5.25 pouces vide

3. Baie pour disque dur

4. Baie pour lecteur de disquette

5. Alimentation

6. Socket du CPU

7. Sockets DIMM

8. Carte mère ASUS

9. Ventilateur du châssis

10. Slot AGP

11. Slot PCI Express x1

12. Slots PCI

13. Verrouillage des brackets
métalliques

Choisir le voltage

L’alimentation du système est
équipée d’un sélecteur de tension
115 V/230 V situé près du
connecteur d’alimentation. Utilisez
cet interrupteur pour choisir la bonne
tension d’entrée en fonction des
standards utilisés dans votre région.

Si la tension dans votre région est de
100-127 V, passez l’interrupteur sur
115 V.

Si la tension dans votre région est de
200-240 V, passez l’interrupteur sur
230 V.
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Retirer le panneau latéral et la façade

1. Retirez les vis du panneau arrière.

2. Faites glisser le panneau latéral vers l’arrière jusqu’à ce que ses
crochets se détachent des onglets du châssis. Mettre le panneau
latéral de côté.

3. Repérez les crochets de la façade, et les soulever jusqu’à ce qu’ils se
détachent du châssis.

4. Faites pivoter la façade vers la droite, jusqu’à ce que les clapets
situés sur le côté droit du panneau soient visibles.

5. Retirez la façade, puis la mettre de côté.

Installer le CPU

1. Repérez le socket du CPU, puis soulever le levier du socket de 90°-100°.

2. Placez le CPU sur le socket, en vous assurant que le triangle doré sur
le CPU est installé sur le triangle du socket.

3. Abaissez le levier du socket afin de sécuriser le CPU.

ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION: Une mauvaise installation du CPU sur le socket peut plier
les broches et sérieusement endommager le CPU!

11111Ga i n eG a i n eG a i n eG a i n eG a i n e
d ’ aé r a t i ond ’ aé r a t i ond ’ aé r a t i ond ’ aé r a t i ond ’ aé r a t i on
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Installer l’ensemble dissipateur-ventilateur

1. Placez l’ensemble ventilateur-dissipateur sur le CPU.

IMPORTANT.IMPORTANT.IMPORTANT.IMPORTANT.IMPORTANT. Assurez-vous que l’ensemble dissipateur-ventilateur soit
bien fixé à la base du système de rétention, sinon il vous sera impossible
d’attacher le clip de fixation.

2. Fixez une extrémité de la patte de fixation au module de rétention.

3. Fixez l’autre extrémité de la patte de fixation (près du clip de fixation)
au module de rétention jusqu’à ce qu’un clic se fasse entendre.

NOTE .NOTE .NOTE .NOTE .NOTE . La boîte de votre CPU doit contenir les instructions d’installation
du CPU, de l’ensemble dissipateur-ventilateur, et du module de rétention.
Si les instructions de cette section ne correspondent pas à celles de la
documentation du CPU, suivre cette dernière,

4. Abaissez les loquets de fixation du module de rétention afin de
sécuriser l’ensemble dissipateur-ventilateur à la base du module.

5. Connectez le câble du ventilateur CPU au connecteur de la carte mère.

ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION:ATTENT ION: N’oubliez pas de connecter le câble du ventilateur au
connecteur de la carte mère! Des erreurs lors de la surveillance du
matériel peuvent survenir si vous ne branchez pas ce connecteur.

Base  du  modu le  de  r é tent i onBase  du  modu le  de  r é tent i onBase  du  modu le  de  r é tent i onBase  du  modu le  de  r é tent i onBase  du  modu le  de  r é tent i on

D i s s i pa teu r  CPUD i s s i pa teu r  CPUD i s s i pa teu r  CPUD i s s i pa teu r  CPUD i s s i pa teu r  CPU

Vent i l a t eu r  CPUVent i l a t eu r  CPUVent i l a t eu r  CPUVent i l a t eu r  CPUVent i l a t eu r  CPU

C l i p  de  l a  pa t teC l i p  de  l a  pa t teC l i p  de  l a  pa t teC l i p  de  l a  pa t teC l i p  de  l a  pa t te
de  f i x a t i onde  f i x a t i onde  f i x a t i onde  f i x a t i onde  f i x a t i on

Pa t te  de  f i x a t i onPa t te  de  f i x a t i onPa t te  de  f i x a t i onPa t te  de  f i x a t i onPa t te  de  f i x a t i on

Connec teu r  duConnec teu r  duConnec teu r  duConnec teu r  duConnec teu r  du
ven t i l a t eu r  CPUvent i l a t eu r  CPUvent i l a t eu r  CPUvent i l a t eu r  CPUvent i l a t eu r  CPU
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Installer une carte d’extension

Installer un module DIMM

1. Localisez les sockets DIMM de la carte mère.

2. Déverrouillez un socket DIMM en pressant sur les clips de rétention
vers l’extérieur.

3. Alignez un module DIMM sur le socket de sorte que l’encoche sur la
DIMM corresponde à l’ergot du socket.

4. Enfoncez le module DIMM dans le socket jusqu’à ce que les clips de
rétention se referment.

• Débranchez la source d’alimentation avant d’ajouter ou de retirer
des modules DIMMs. Ne pas le faire peut endommager la carte mère
et/ou les composants.

• Un module DDR DIMM est verrouillé par une encoche, de sorte qu’il
ne peut entrer dans le socket que dans un seul sens. NE FORCEZ
pas sur un module pour le faire entrer dans son socket pour ne pas
l’endommager.

2. Retirez le verrou des
protections métalliques.

1. Enlevez la protection métallique
du slot que vous voulez utiliser.

3. Insérez le connecteur de la
carte dans le slot et pressez
jusqu’à ce que la carte soit en
place.

4. Replacez le verrou des
protections métalliques.
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Installer des disques de stockage

Installer un lecteur optiqueInstaller un lecteur optiqueInstaller un lecteur optiqueInstaller un lecteur optiqueInstaller un lecteur optique

1. Mettez le châssis en position
verticale, puis retirez le premier
cache métallique pour baie 5.25”.

2. Insérez le lecteur optique dans
la baie, puis poussez-le
délicatement jusqu’à ce que les
pas de vis s’alignent avec ceux
situés sur la baie.

3. Sécurisez le lecteur optique
grâce à deux vis sur les deux
côtés de la baie.

4. Connectez les câbles audio (A),
IDE(B), et d’alimentation (C) aux
connecteurs situés à l’arrière du
lecteur.

3 3

2

Installer un lecteur de disquettesInstaller un lecteur de disquettesInstaller un lecteur de disquettesInstaller un lecteur de disquettesInstaller un lecteur de disquettes

1. Mettez le châssis en position
verticale, puis retirez le premier
cache métallique pour baie 3.5”.

2. Insérez le lecteur de disquettes
dans la baie, puis poussez-le
délicatement jusqu’à ce que les
pas de vis s’alignent avec ceux
situés sur la baie.

3. Sécurisez le lecteur de
disquettes grâce à deux vis sur
les deux côtés de la baie.

4. Connectez le câble du lecteur de
disquettes (A) et d’alimentation
(B) à l’arrière du lecteur.

3

3

2
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CCCCC
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Installer un disque durInstaller un disque durInstaller un disque durInstaller un disque durInstaller un disque dur

1. Mettez le châssis en position
verticale, puis retirez le deuxième
cache métallique pour baie 3.5”.

2. Insérez le disque dur dans la
baie, puis poussez-le
délicatement jusqu’à ce que les
pas de vis s’alignent avec ceux
situés sur la baie.

3. Sécurisez le disque dur grâce à deux vis sur les deux côtés de la baie.

3

3

2
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4. Pour un disque dur SATA:
connectez les câbles SATA et
d’alimentation aux connecteurs
à l’arrière du disque.
Pour un disque dur IDE:
connectez les câbles IDE et
d’alimentation aux connecteurs
à l’arrière du disque.

SATASATASATASATASATA I D EI D EI D EI D EI D E

Retirer le cache des baies et replacer la
façade et le panneau latéral
Si vous avez installé un disque optique et/ou un lecteur de disquette,
retirer le cache des baies de la façade avant de replacer cette dernière.
Pour ce faire:

1. Repérez les clips sur le cache
des baies.

2. Poussez les clips vers l’extérieur
afin de libérer le cache.

3. Repoussez le cache vers
l’intérieur, puis mettez-le de côté.

4. Suivez les mêmes instructions
afin de retirer le cache pour baie 3.5”.

55555
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Pour replacer la façade et le panneau latéral:

1. Insérez les clapets de la façade dans les ouvertures situées sur le côté
droit du châssis.

2. Pivotez la façade sur la gauche, puis insérez les crochets dans le
châssis jusqu’à ce que la façade tienne bien en place.

3. Insérez les crochets du panneau latéral dans les ouvertures situées en
haut et en bas du châssis.

4. Glissez le panneau latéral en direction de la façade jusqu’à ce qu’il
tienne bien.

5. Sécurisez le capot avec les deux vis, retirées précédemment.

22222

33333
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Arka panel özellikleri

Ön panel özellikleri

5.25 inçlik sürücü
yuvas› kapa¤›

Güç dü¤mesi
S›f›rlama dü¤mesi
HDD LED

USB 2.0 portlar›

Mikrofon girifli

3.5 inçlik sürücü
yuvas› kapa¤›

Kulakl›k girifli

PS/2 fare girifli
Kapak vidas›

PS/2 klavye girifli

Paralel girifl

Hat girifli

Voltaj seçici

Metal destek kilidi

Güç konektörü

Seri girifl

VGA girifli

USB 2.0 portlar›

Hat ç›k›fl›
Mikrofon girifli

Geniflleme yuvas›
metal destekleri

Güç besleme fan›

fiasi fan havaland›rmas›

LAN (RJ-45) girifli

Kapak vidas›
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Dahili bileflenler

1. Ön panel kapa¤›
2. 5.25-inç bofl optik sürücü yuvas›
3. Sabit disk sürücü yuvas›
4. Floppy disk sürücü yuvas›
5. Güç beslemesi ünitesi
6. CPU soketi
7. DIMM soketleri

8. ASUS anakart
9. fiase fan›
10. AGP yuvas›
11. PCI Express x1 yuva
12. PCI yuvalar›
13. Metal destek kilidi

Voltaj seçimi
Sistem güç besleme ünitesinde güç
konektörünün yan›na yerlefltirilen 115 V/
230 V de¤erinde voltaj seçme dü¤mesi
bulunmaktad›r. Bölgenizdeki voltaj
beslemesine göre uygun sistem girifl
voltaj›n› seçmek için bu dü¤meyi
kullan›n.

Bölgenizdeki voltaj beslemesi 100-127 V
ise, dü¤meyi 115 V de¤erine ayarlay›n.

Bölgenizdeki voltaj beslemesi 200-240 V
ise, dü¤meyi 230 V de¤erine ayarlay›n.
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Yan kapa¤›n ve ön panel komplesinin ç›kar›lmas›
1. Arka paneldeki kapak vidalar›n› ç›kar›n.
2. Yan kapa¤› flase sekmelerinden ayr›l›ncaya kadar arka panele do¤ru

çekin. Yan kapa¤› kenara koyun.
3. Ön panel komplesinin çengellerini bulun, ard›ndan flaseden ayr›l›ncaya

kadar kald›r›n.
4. Komplenin sa¤ taraf›ndaki çit benzeri sekmeler aç›l›ncaya kadar ön panel

komplesini sa¤a sallay›n.
5. Ön panel komplesini ç›kar›n, ard›ndan kenara yerlefltirin.

CPU kurulumu
1. CPU soketini bulun, ard›ndan soket kolunu 900 - 1000 aç› yapacak flekilde

kald›r›n.

2. CPU soketini tak›n, alt›n üçgenli CPU köflesinin küçük üçgen bulunan
soket köflesi ile eflleflti¤inden emin olun.

3. CPU'yu sabitlemek için soket kolunu afla¤› itin.

D‹KKAT: CPU'nun sokete yanl›fl tak›lmas› pimleri e¤ebilir ve CPU'ya ciddi
zarar verebilir!

11111Hava kanal›
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CPU fan›n›n ve ›s› alma komplesinin tak›lmas›
1. Is› al›c›y› kurulan CPU'n›n üstüne yerlefltirin.

ÖNEML‹. Fan›n ve ›s› alma komplesinin tutucu mekanizma modülünün
taban›na mükemmel bir flekilde oturdu¤undan emin olun; aksi halde
tutucu deste¤ini kilitleyemezsiniz.

2. Tutucu deste¤inin bir ucunu tutucu modülü taban›na tak›n.

3. Tutucu deste¤inin di¤er ucunu (tutucu destek kilidinin yan›) yerine t›k sei
ile oturuncaya kadar tutucu modülü taban›na ekleyin.

NOT. Kutulanan CPU'nuz CPU, fan/›s› alma komplesi ve tutucu mekanizmas› da
dahil olmak üzere kurulum talimatlar› ile birlikte verilmelidir. Bu bölümdeki
talimatlar CPU belgelerindekiler ile eflleflmezse, CPU belgelerindekini yerine getirin.

4. Fan› ve ›s› al›c›y› modül tutucu modülünün taban›na sabitlemek için
tutucu destek kilidini afla¤› do¤ru itin.

5. CPU fan kablosunu ana kart üzerindeki konektöre ba¤lay›n.

D‹KKAT. CPU fan konektörünü ba¤lamay› unutmay›n! Bu konektörü
takamazsan›z, donan›m izleme hatas› oluflabilir.

Tutucu modül taban›

CPU ›s› al›c›s›

CPU fan›

Tutucu destek kilidi

Tutucu deste¤i

CPU fan konektörü
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Geniflletme kart›n›n tak›lmas›

DIMM'in tak›lmas›

1. DIMM soketlerini anakarta yerlefltirin.

2. Tutucu klipsleri d›flar› do¤ru bast›rarak DIMM soketinin kilidini aç›n.

3. DIMM üzerindeki çentik soket üzerindeki aç›kl›k ile eflleflecek flekilde
DIMM'i soket üzerinde hizalay›n.

4. Tutucu klipsler içeri do¤ru geçinceye kadar DIMM'i sokete do¤ru itin.

• DIMM'leri eklemeden veya ç›karmadan önce güç beslemesini prizden
çekin. Bunu yaparken baflar›s›z olman›z ana karta ve/veya
komponentlere zarar verebilir.

• DDR DIMM, sadece bir yönde olmas› için çentiklenmifltir. DIMM'e zarar
vermesini önlemek için DIMM'i sokete kuvvet kullanarak YERLEfiT‹RMEY‹N.

2. Metal destek kilidini ç›kar›n.1. Kullanmak istedi¤iniz yuvan›n
karfl›s›nda bulunan metal
kapa¤› ç›kar›n.

3. Kart konektörünü yuvaya tak›n,
ard›ndan yerine oturuncaya
kadar karta düzgün bir flekilde
bast›r›n.

4. Metal destek kilidini de¤ifltirin.
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Saklama sürücülerinin kurulmas›

Optik sürücü

1. fiaseyi yukar› do¤ru yerlefltirin,
ard›ndan 5.25” lik üst sürücü
yuvas› metal plaka kapa¤›n›
ç›kar›n.

2. Optik sürücüyü yuvaya tak›n,
ard›ndan vida delikleri yuvadaki
delikler ile eflleflinceye kadar
sürücüyü dikkatlice itin.

3. Optik sürücüyü yuvan›n her iki
taraf›ndaki iki viday› kullanarak
sabitleyin.

4. Audio (A), IDE (B) ve güç (C)
fifllerini sürücünün arkas›ndaki
konektörlere tak›n.

3 3

2

Floppy disk sürücüsü

1. fiaseyi yukar› do¤ru yerlefltirin,
ard›ndan 3.5°'lik alt sürücü yuvas›
metal plaka kapa¤›n› ç›kar›n.

2. Floppy disk sürücüsünü yuvaya
tak›n, ard›ndan vida delikleri yuva
üzerindeki delikler ile eflleflinceye
kadar sürücüyü dikkatli bir
flekilde itin.

3. Floppy disk sürücüsünü yuvan›n
her iki taraf›ndaki iki viday›
kullanarak sabitleyin.

4. Sinyal (A) ve güç (B) fifllerini
sürücünün arkas›ndaki
konektörlere tak›n.

3
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AAAAA

BBBBB

AAAAA

CCCCC

BBBBB

Sabit disk sürücüsü
1. fiaseyi yukar› do¤ru yerlefltirin,

ard›ndan 3.5” lik üst sürücü
yuvas› metal plaka kapa¤›n›
ç›kar›n.

2. Sabit disk sürücüsünü yuvaya
tak›n, ard›ndan vida delikleri yuva
üzerindeki delikler ile eflleflinceye
kadar sürücüyü dikkatli bir
flekilde itin.

3. Yuvan›n her iki taraf›nda bulunan
iki viday› kullanarak sabit disk sürücüsünü sabitleyin.

3
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4. SATA HDD için: SATA sinyal ve
güç fifllerini sürücünün arkas›nda
bulunan konektörlere ba¤lay›n.

IDE HDD için: IDE ve güç fifllerini
sürücünün arkas›ndaki konektörlere
ba¤lay›n.

SATASATASATASATASATA I D EI D EI D EI D EI D E

Yuva kapaklar›n›n ç›kar›lmas› ve ön panel
komplesinin ve yan kapa¤›n yeniden tak›lmas›
Bir optik ve/veya floppy disk sürücüsü kurmuflsan›z, flaseye yeniden
kurmadan önce ön panel komplesindeki yuva kapak(lar)›n› ç›kar›n. Bunu
gerçeklefltirmek için:
1. Yuva kapa¤› kilitlerini bulun.
2. Yuva kapa¤›n› açmak için kilitlere

d›flar› do¤ru bast›r›n.
3. Yuva kapa¤›n› içeri do¤ru itin,

ard›ndan kenara koyun.
4. 3.5” lik sürücü yuva kapa¤›n›

ç›karmak için ayn› talimatlar›
yerine getirin.

55555

Hava kanal›
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Ön panel komplesini ve yan kapa¤› yeniden takmak için:

1. Ön panel komplesi çit benzeri sekmeleri flasenin sa¤ taraf›ndaki deliklere
tak›n.

2. Ön panel komplesini sola kayd›r›n, ard›ndan ön panel komplesi yerine
oturuncaya kadar çengelleri flaseye geçirin.

3. Yan kapak çengellerini flasenin üstüne ve alt deliklere tak›n.
4. Yan kapa¤› yerine oturuncaya kadar ön panel yönünde itin.
5. Daha önceden ç›kard›¤›n›z iki viday› kullanarak kapa¤› sabitleyin.
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